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Совет Безопасности
Семьдесят первый год

7728-е заседание
Среда, 29 июня 2016 года, 11 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Делятр. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      (Франция)

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Жимольека
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Лю Цзеи
Египет. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Абулатта
Япония. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Бэссё
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-жа Аднин
Новая Зеландия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 г-н ван Бохемен
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Ильичев
Сенегал. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Сисс
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н де ла Калье Гарсиа
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ельченко
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Райкрофт
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-жа Прессман
Уругвай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        	 г-н Росселли
Венесуэла (Боливарианская Республика)  . . . . . . . . . . . .             г-н Рамирес Карреньо

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану

Письмо Генерального секретаря от 8 июня 2016 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/2016/510)
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Заседание открывается в 11 ч. 00 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Письмо Генерального секретаря от 8 июня 
2016 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/2016/510)

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Судана.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент  S/2016/580, в котором содержится текст 
проекта резолюции, представленного Соединен-
ным Королевством Великобритании и Северной 
Ирландии.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2016/510, в котором содержится пись-
мо Генерального секретаря от 8 июня 2016 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

Совет готов приступить к голосованию по на-
ходящемуся на его рассмотрении проекту резолю-
ции. Я ставлю проект резолюции на голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Ангола, Китай, Египет, Франция, Япония, 
Малайзия, Новая Зеландия, Российская 
Федерация, Сенегал, Испания, Украина, 
Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Уругвай и Венесуэла (Боливарианская 
Республика)

Председатель (говорит по-французски): За про-
ект резолюции подано 15 голосов. Проект резолю-
ции принимается единогласно в качестве резолю-
ции 2296 (2016).

Теперь я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями после 
проведения голосования.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Наша делегация проголосовала за резолюцию 2296 
(2016) о расширении Смешанной операции Афри-
канского союза—Организации Объединенных На-
ций в Дарфуре (ЮНАМИД) и продлении ее ман-
дата, поскольку, по нашему мнению, очень важно, 
чтобы Совет Безопасности оказал этой Миссии 
всестороннюю поддержку, с тем чтобы она могла 
выполнять свой мандат в соответствиями с положе-
ниями резолюции 1769 (2007).

Наша делегация подчеркивает, что суверенитет 
и территориальная целостность Судана неприкос-
новенны и находятся под защитой. Мы хотели бы 
воспользоваться этой возможностью для того, что-
бы вновь заявить о своей поддержке наших судан-
ских братьев в их усилиях по восстановлению мира 
и безопасности на всей территории Дарфура. Мы 
отмечаем, что ситуация улучшилась в большин-
стве районов Дарфура. Мы также воздаем должное 
правительству Судана за все конструктивные уси-
лия по достижению урегулирования в Дарфуре и 
выполнению своих обязательств в соответствии с 
Мирным соглашением по Дарфуру, отмечая, в част-
ности, проведение референдума по вопросу об ад-
министративном статусе Дарфура в Судане, а также 
высоко оцениваем позитивные достижения прави-
тельства, включая подписание в апреле Соглаше-
ния о «дорожной карте».

Сегодня ситуация в Дарфуре очень отличается 
от ситуации, наблюдавшейся там до учреждения 
Миссии в 2007 году. Следовательно, перспектива 
пребывания Миссии в регионе без установления 
временных рамок, которые позволили бы ей опре-
делить будущий курс действий, не представляется 
реалистичной. Нам необходима четко сформули-
рованная стратегия завершения деятельности, при 
полном участии Африканского союза, включая 
разработку детальных, измеримых и поддающих-
ся конкретной оценке контрольных показателей. В 
этой связи я высоко оцениваю усилия Совместной 
рабочей группы по разработке стратегии заверше-
ния деятельности ЮНАМИД, специальный доклад 
Генерального секретаря и Председателя Комиссии 
Африканского союза о ной операции Африканского 
союза—Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (S/2016/510) и содержащиеся в нем результаты 
и рекомендации, касающиеся контрольных показа-
телей для оценки стратегии свертывания деятель-
ности ЮНАМИД. Мы также подчеркиваем, что 
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важно уделить особое внимание развитию Дарфура 
и восстановлению его экономических, политиче-
ских и судебных институтов в соответствии с при-
оритетами, потребностями и требованиями прави-
тельства Судана и пяти штатов Дарфура.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Исходя 
из важной стабилизирующей роли Смешанной опе-
рации Африканского союза—Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), Россий-
ская делегация проголосовала за резолюцию 2296 
(2016) о продлении мандата гибридной миссии. В 
результате интенсивных консультаций членам Со-
вета удалось придать тексту относительно сбалан-
сированный характер. В частности, в резолюции 
нашел отражение тот факт, что в последнее время 
обстановка безопасности в Дарфуре значительно 
улучшилась. В четырех из пяти штатов этого ре-
гиона наблюдается относительное спокойствие. 
Отдельные очаги сопротивления мятежников на-
блюдаются только в нагорье Джебель-Марра в Цен-
тральном Дарфуре.

В этих условиях на повестке дня со всей ак-
туальностью стоит вопрос о выработке стратегии 
вывода ЮНАМИД. Для нас имеет принципиально 
важное значение положение резолюции, где Гене-
ральному секретарю поручается в октябре предста-
вить рекомендации по контрольным показателям 
ЮНАМИД. Мы надеемся, что будущий доклад Се-
кретариата будет в полной мере отражать выводы и 
рекомендации Совместной рабочей группы по вы-
работке стратегии вывода ЮНАМИД.

Изданный недавно так называемый специаль-
ный доклад по Дарфуру (S/2016/510) этим критери-
ям совершенно не отвечал. Недаром Совет мира и 
безопасности Африканского союза довольно про-
хладно отнесся к этому документу. Совместная ра-
бочая группа по Дарфуру адекватно инкорпорирует 
мнения всех заинтересованных сторон по ситуа-
ции в Дарфуре и различным аспектам деятельно-
сти ЮНАМИД, включая и принимающую сторону. 
Учет Секретариатом выводов и предложений этого 
органа полностью отвечал бы базовым принципам 
миротворчества.

Вместе с тем, мы не можем согласиться со все-
ми положениями только что принятой резолюции. 
Мы отнюдь не разделяем озабоченность по поводу 
референдума в Дарфуре. В нем приняли участие 
свыше 70 процентов избирателей региона. Думаем, 

Совету Безопасности стоит с должным вниманием 
отнестись к волеизъявлению избирателей Дарфура, 
особенно на фоне недавних референдумов в Африке 
и Европе. Из года в год мы наблюдаем нагнетание 
негативной тональности резолюций по Дарфуру. 
Складывается впечатление, что едва ли не главной 
целью авторов и соавторов этих резолюций являет-
ся наращивание давления на правительство Судана 
с использованием всех имеющихся возможностей. 
К сожалению, заложником этих политических игр 
нередко становится и сама ЮНАМИД.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай приветствует приверженность правитель-
ства Судана делу поощрения национального диа-
лога, мира и стабильности в Дарфурском регионе 
и его экономическому развитию, а также успешной 
организации референдума в Дарфуре. Китай при-
ветствует посреднические усилия Имплемента-
ционной группы высокого уровня Африканского 
союза и подписание правительством Судана пред-
ложенного Группой соглашения по «дорожной кар-
те». Международному сообществу следует насто-
ятельно призвать соответствующие вооруженные 
группировки и оппозиционные силы к скорейше-
му подписанию соглашения о «дорожной карте» и 
участию в национальном диалоге и осуществлении 
Дохинского документа о мире в Дарфуре в целях 
достижения всеобъемлющего политического уре-
гулирования дарфурского вопроса.

Китай высоко оценивает деятельность Смешан-
ной операции Африканского союза—Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) по 
содействию развитию политического процесса в 
Дарфуре, выполнению посреднических функций и 
урегулированию межобщинных конфликтов, а так-
же оказанию содействия в доставке гуманитарной 
помощи. При проведении миротворческих опера-
ций Организации Объединенных Наций необходи-
мо эффективно обеспечивать уважение суверените-
та и территориальной целостности принимающих 
стран, прислушиваться к мнению принимающих 
стран и, с учетом изменений местных условий и по-
требностей, своевременно корректировать масшта-
бы и мандат операций. Китай приветствует усилия 
правительства Судана по оказанию содействия 
ЮНАМИД в выполнении ее мандата. Мы надеемся, 
что Секретариат, Африканский союз и правитель-
ство Судана будут и впредь использовать трехсто-
ронний механизм и платформу Совместной рабочей 
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группы для укрепления взаимодействия и проведе-
ния консультаций, а также будут должным образом 
решать любые проблемы, которые могут возник-
нуть в ходе сотрудничества, и будут стремиться к 
разработке практичной и разумной стратегии ско-
рейшего свертывания деятельности миссии.

Г-н Рамирес Карреньо (Боливарианская Ре-
спублика Венесуэла) (говорит по-испански): Боли-
варианская Республика Венесуэла вновь заявляет 
о своей поддержке работы Смешанной операции 
Африканского союза—Организации Объединен-
ных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Мы признаем 
ее ценный вклад в дело достижения стратегических 
приоритетов миссии, особенно в областях защиты 
гражданского населения, облегчения доступа к гу-
манитарной помощи и осуществления посредниче-
ской деятельности, в том числе в рамках ее страте-
гии по предотвращению и ослаблению конфликтов 
и содействию диалогу на низовом уровне.

Мы также решительно осуждаем нападения на 
ЮНАМИД, ее сотрудников и объекты, неприкос-
новенность которых должна соблюдаться в соот-
ветствии с нормами международного права. Кроме 
того, мы вновь призываем стороны в конфликте к 
оказанию всесторонней поддержки деятельности 
ЮНАМИД, с тем чтобы она могла в полном объ-
еме и эффективно выполнять возложенный на нее 
мандат на основе тесного сотрудничества с прави-
тельством Судана.

Боливарианская Республика Венесуэла прого-
лосовала за резолюцию 2296 (2016), продлевающую 
еще на один год мандат ЮНАМИД. Мы убежде-
ны в необходимости сохранения единства Совета 
Безопасности по этому важному вопросу и нашей 
поддержки ЮНАМИД. Надеемся, что такой же 
конструктивный дух будет сопровождать усилия 
по достижению согласованного путем переговоров 
политического решения данного затянувшегося 
конфликта, от которого по-прежнему страдает эта 
братская африканская страна, в частности Дарфур.

В этой связи Венесуэла подтверждает, что по-
литическое, а не военное решение является един-
ственным способом положить конец конфликту в 
Дарфуре на основе прямого и инклюзивного поли-
тического диалога между сторонами в конфликте и 
без каких-либо предварительных условий, что по-
зволит обеспечить стабильность, развитие и проч-
ный мир в этой стране и урегулировать сложившу-

юся там крайне сложную гуманитарную ситуацию. 
Поэтому мы призываем те стороны, которые еще не 
сделали этого, в частности группировку Освободи-
тельной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида, подписать соглашение о «дорожной карте», 
которое, на наш взгляд, послужит основой для до-
стижения прочного мира. Мы также считаем, что 
Дохинский документ о мире в Дарфуре обеспечива-
ет те рамки, которые необходимо использовать в ка-
честве основы для переговоров между сторонами в 
конфликте одновременно с такими инициативами, 
как национальный диалог, организованный прави-
тельством в Хартуме, а также внутренний диалог и 
процесс консультаций в Дарфуре.

В этой связи, рассматривая осуществление До-
хинского документа о мире в Дарфуре в качестве 
позитивного шага, наша делегация приветствует 
проведенный 11-13 апреля референдум по вопросу 
об административном статусе Дарфура, в котором 
приняли участие более 90 процентов правомочных 
избирателей и за которым наблюдали Африканский 
союз и Лига арабских государств. Мы также счита-
ем, что усилия Имплементационной группы высо-
кого уровня Африканского союза под руководством 
бывшего президента Южной Африки Табо Мбеки 
в качестве главной посреднической группы име-
ют исключительно важное значение для активиза-
ции мирного процесса и прекращения конфликта, 
и вновь заявляем о нашей полной поддержке ее 
работы.

В заключение мы призываем стороны уважать 
права человека и нормы международного гумани-
тарного права с учетом соответствующих правовых 
документов. Мы также заявляем о нашей твердой 
поддержке деятельности Африканского союза на 
основе поиска африканских решений для африкан-
ских проблем.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты при-
ветствуют принятие Советом Безопасности резо-
люции 2296 (2016) о продлении еще на один год 
мандата Смешанной операции Африканского сою-
за—Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД). Соединенные Штаты с удовлетворе-
нием отмечают недавнее заявление правительства 
Судана об одностороннем прекращении боевых 
действий в штатах Южный Кордофан и Голубой 
Нил. Мы хотели бы, чтобы это заявление также рас-
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пространялось и на регион Дарфура, где, к сожале-
нию, по-прежнему продолжаются боевые действия 
со стороны правительства и его сторонников.

Прекращение военных преступлений и боевых 
действий во всех этих районах принесло бы столь 
необходимое облегчение тысячам суданцев и соз-
дало бы более благоприятные условия для диа-
лога в целях достижения политического решения. 
Прочный мир может быть обеспечен только благо-
даря решению, согласованному путем переговоров 
и учитывающему ключевые характеристики этого 
конфликта с точки зрения политики и безопасности 
во всех районах Судана. Гражданское население 
продолжает подвергаться страданиям в Дарфуре, 
где, по данным Организации Объединенных На-
ций, только в 2016 году число перемещенных лиц 
увеличилось, по меньшей мере, на 80 000 человек, и 
более 2 миллионов человек являются внутренне пе-
ремещенными лицами, нуждающимися в помощи и 
не имеющими возможности вернуться в свои дома.

В отсутствие всеобъемлющего политического 
соглашения и с учетом этих насущных потребно-
стей ЮНАМИД играет важнейшую роль в обеспе-
чении защиты гражданского населения и содей-
ствии оказанию гуманитарной помощи в Дарфуре. 
Все призывы к миссии покинуть Судан являются 
абсолютно преждевременными. Мы настоятельно 
призываем правительство Судана позволить мис-
сии выполнять мандат, возложенный на нее Сове-
том Безопасности, в том числе воздержаться от вве-
дения ограничений на свободу передвижения или 
доставку необходимого продовольствия и пред-
метов снабжения. Насколько мы знаем, по состоя-
нию на 23 июня все грузы ЮНАМИД с продоволь-
ственными пайками, задержанные правительством 
Судана в Порт-Судане, прошли очистку. Мы при-
ветствуем это событие и призываем правительство 
Судана в срочном порядке пропустить оставшиеся 
почти 300 контейнеров со столь необходимым обо-
рудованием в соответствии с обязательствами по 
соглашению о статусе сил, заключенному с Орга-
низацией Объединенных Наций.

Я хотел бы кратко остановиться на докладе Со-
вместной рабочей группы, который был упомянут 
некоторыми коллегами. Разумеется, Соединенные 
Штаты, приветствуют и поддерживают сотрудни-
чество между правительством Судана, Организа-
цией Объединенных Наций и Африканским союзом 

в интересах эффективного и конструктивного вы-
полнения мандата ЮНАМИД. Однако необходимо 
четко отметить, что для осуществления своей дея-
тельности Совет Безопасности будет и впредь пола-
гаться в первую очередь на анализ и рекомендации 
Генерального секретаря о положении в тех странах, 
которые стоят на нашей повестке дня.

Мы считаем, что доклад Совместной рабочей 
группы преуменьшает масштабы боевых действий 
в Дарфуре и противоречит специальному докладу 
Генерального секретаря и Председателя Комиссии 
Африканского союза (S/2016/510). Например, по 
оценкам Совместной рабочей группы, «в четырех 
штатах больше нет ни одного повстанческого дви-
жения», однако, согласно специальному докладу, в 
начале этого года суданские военные одержали ряд 
побед в Южном Дарфуре, осуществили бомбарди-
ровки в Центральном Дарфуре и подвергли пресле-
дованиям повстанцев в январе в Северном Дарфуре.

Кроме того, как показывает опыт последних 10 
лет, боевики повстанческих движений постоянно 
перемещаются, и один единственный период от-
сутствия активности не обязательно является по-
казателем более широкой тенденции. Кроме того, 
как можно соотнести вывод Совместной рабочей 
группы о том, что «доступ был предоставлен для 
большинства патрулей», с содержащимся в специ-
альном докладе выводом о том, что проблемой для 
ЮНАМИД остаются «жесткие ограничения досту-
па и свободы передвижения в Дарфуре» (S/2016/510, 
п. 48)?

Наконец, Совместная рабочая группа особо от-
мечает начало процесса добровольного возвраще-
ния и восстановления на раннем этапе в Дарфуре, 
но в то же время ничего не сообщает о резком уве-
личении числа перемещенных лиц в начале этого 
года в Джебель-Марре, где в настоящее время де-
сятки тысяч новых внутренне перемещенных лиц 
нуждаются в срочной гуманитарной помощи.

В заключение мы вновь заявляем, что любая 
стратегия свертывания деятельности ЮНАМИД 
является вполне однозначной. Она предусматрива-
ет достижение согласованных контрольных пока-
зателей в отношении всеохватного политического 
процесса, защиты гражданских лиц и предотвра-
щения насилия. Мы рассчитываем на дальнейший 
прогресс в деле достижения этих контрольных 
показателей.
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Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): В качестве члена Совета 
Безопасности, курирующего вопрос о ситуации в 
Дарфуре, Соединенное Королевство искренне при-
ветствует единогласное принятие резолюции 2296 
(2016), продлевающей еще на один год важный 
мандат Смешанной операции Африканского сою-
за—Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД). Я также приветствую дух конструк-
тивного сотрудничества, продемонстрированный 
всеми членами Совета в ходе переговоров.

Для многих ситуация в Дарфуре является пла-
чевной. Миллионы людей покинули свои дома. 
Миллионы нуждаются в гуманитарной помощи 
лишь для того, чтобы выжить. Поэтому для Со-
единенного Королевства потребность в ЮНАМИД 
является очевидной. Эта резолюция означает нечто 
гораздо большее, чем простое продление мандата; 
это подтверждение жизненно важной привержен-
ности делу защиты гражданских лиц в Дарфуре, 
улучшению доставки гуманитарной помощи и со-
действию посредничеству между правительством 
и вооруженными группами в Дарфуре, а также 
между общинами. Ее текст носит сбалансирован-
ный характер. Она наделяет ЮНАМИД мандатом 
по обеспечению защиты и поддержки, в которых 
нуждаются уязвимые слои населения в Дарфуре, и 
в то же время предусматривает содействие дости-
жению прогресса по контрольным показателям, что 
в конечном счете позволит ЮНАМИД покинуть 
Дарфур, как это только что было отмечено моими 
коллегами из Египта и других стран.

Единогласное принятие сегодня этой резолю-
ции — и я полностью согласен с замечаниями моего 
венесуэльского коллеги о важности единогласия — 
направляет важный сигнал поддержки ЮНАМИД и 
населению Дарфура. Это честный и справедливый 
сигнал правительству Судана. Благодаря этой резо-
люции мы обратили внимание на ситуацию в Дар-
фуре. Мы четко выразили свою обеспокоенность в 
связи с вооруженными столкновениями в Джебель-
Марре и их воздействием на гражданское населе-
ние, в особенности воздушных бомбардировок. Мы 
также призвали правительство Судана обеспечить 
беспрепятственный доступ ЮНАМИД и гумани-
тарному персоналу и пропустить все грузы ЮНА-
МИД. Крайне важно, чтобы персонал ЮНАМИД 
был обеспечен всем необходимым продовольстви-
ем и оборудованием для выполнения своего манда-

та. Мы приветствуем недавний прогресс, достигну-
тый в решении этого вопроса, и рассчитываем на 
него и в будущем.

Мы приветствовали позитивные события в 
других областях, в частности принятие правитель-
ством Судана плана действий по защите детей от 
нарушений в ходе вооруженного конфликта, а так-
же подписание правительством соглашения о «до-
рожной карте», предложенной Имплементационной 
группой высокого уровня Африканского союза. Мы 
настоятельно призываем группы, не подписавшие 
Соглашение, присоединиться к нему и подписать 
этот важный документ.

Убежден, что эта резолюция закладывает ос-
нову для налаживания тесных связей между Со-
ветом, Африканским союзом, ЮНАМИД и прави-
тельством Судана. Я надеюсь, что это позволит нам 
всем работать сообща в духе взаимного сотрудни-
чества и в интересах тех лиц, которые испытывают 
страдания в Дарфуре.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Мохамед (Судан) (говорит по-арабски): Я 
хотел бы выразить нашу благодарность и призна-
тельность всем членам Совета, особенно тем го-
сударствам-членам, с которыми мы поддерживали 
контакты с момента представления проекта резо-
люции о продлении мандата Смешанной операции 
Африканского союза—Организации Объединен-
ных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Я хотел бы так-
же выразить нашу глубокую признательность всем 
тем, кто приложил все возможные усилия для из-
учения и рассмотрения позиции нашей делегации, 
а также неопровержимой и достоверной информа-
ции, которую мы представили относительно ситу-
ации в Дарфуре.

Кроме того, я хотел бы с удовлетворением от-
метить сделанные различными членами Совета об-
щие оценки и заявления, в которых они разъясни-
ли, что положение в Дарфуре улучшилось. В своей 
оценке положения в плане безопасности, а также 
гуманитарной и политической ситуации в Дарфуре 
мы не полагаемся лишь на выборочные документы; 
есть много информации, которую мы могли бы за-
действовать и применить, однако мы полагаемся на 
реальное положение дел на местах, исключая лю-
бые предыдущие позиции или цели, которые могли 
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бы исказить или во многих случаях препарировать 
факты.

Невозможно отрицать, игнорировать или опро-
вергнуть события, происходившие в пяти штатах 
Дарфура в отчетный период, которому посвящен 
доклад Генерального секретаря (S/2016/510) и толь-
ко что принятая Советом резолюция 2296 (2016). 
Сегодня в Дарфуре нет никаких повстанческих или 
вооруженных движений; присутствие этих воору-
женных движений и групп стало причиной развер-
тывания сил Африканского союза в Дарфуре до 2006 
года и привело к развертыванию ЮНАМИД в 2007 
году; именно по этой причине ЮНАМИД представ-
лена сегодня в Дарфуре. В этом причина ее развер-
тывания. Если оснований для функционирования 
ЮНАМИД больше нет, то в ее присутствии более 
нет необходимости. Не существует других причин 
для присутствия ЮНАМИД. Она не была развер-
нута для получения своих предметов снабжения из 
Порт-Судана на побережье Красного моря; это мы 
оставляем на совести административных органов, 
отвечающих за решение этих вопросов.

В принятой сегодня резолюции о продлении 
мандата ЮНАМИД еще на один год содержится 
множество противоречивых пунктов, и многие ее 
положения не соответствуют реальному положе-
нию дел на местах, которое мы наблюдаем сегодня 
в Дарфуре. После завершения военных операций 
в большинстве районов Дарфура и совсем недав-
но в Джебель-Марре гуманитарная ситуация на-
чала улучшаться, и в Дарфур начали добровольно 
возвращаться внутренне перемещенные лица — в 
общей сложности 800 000 человек, по данным опу-
бликованного в мае 2016 года заявления Комиссии 
по гуманитарной помощи. Последнее из этих воз-
вращений имело место после инцидентов в Дже-
бель-Марре; по данным начальника секции ЮНА-
МИД в Центральном Дарфуре, который посетил 
район Джебель-Марры всего за три дня до этого, в 
район вернулось 24 000 человек.

Кроме того, был достигнут некоторый прогресс 
и подвижки в связи с плановым сбором оружия у 
гражданских лиц и усилиями, прилагаемыми в 
целях достижения политического решения путем 
осуществления различных положений Дохинско-
го документа о мире в Дарфуре, который остается 
единственным согласованным на международном 

уровне механизмом достижения мира и безопасно-
сти в Дарфуре.

Как я уже говорил, сегодня Дарфур избавлен 
от любого организованного военного присутствия 
вооруженных движений. Эти движения погрузили 
Дарфур в хаос начиная с 2003 года. Военные опера-
ции Суданских вооруженных сил в Джебель-Марре 
положили конец бесчинствам группировки Абделя 
Вахида. Мы положили конец его разбойным напа-
дениям на гражданских лиц и обеспечили безопас-
ность грунтовых дорог, связывающих этот район с 
другими частями Судана. Наши усилия позволили 
учащимся впервые за последние 13 лет — я повто-
ряю, впервые за 13 лет — сесть за школьные парты 
и сдать экзамены для получения различных обра-
зовательных сертификатов в Судане, несмотря на 
то, что они превысили установленные возрастные 
нормы для таких экзаменов. На такую судьбу об-
рекли детей действия группировки Абделя Вахида, 
который угрожал родителям и заявлял, что лишит 
их имущества, если они не отправят своих детей в 
лагеря, чтобы сражаться вместе с его боевиками.

Эти факты нельзя отрицать. Правительство Су-
дана с 2014 года просит ЮНАМИД приступить к 
разработке стратегии свертывания своей деятель-
ности. В результате была создана Совместная рабо-
чая группа с участием представителей правитель-
ства Судана, Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций. Группа провела две поездки 
для оценки положения в пяти штатах Дарфура, вто-
рая и последняя поездка состоялась в мае.

Рабочая группа наглядно убедилась в том, что 
ситуация в Дарфуре изменилась таким образом, ко-
торый позволяет сократить численность Миссии и 
вывести подразделения ЮНАМИД с ряда позиций. 
Однако некоторые международные организации, к 
сожалению, отказались принять эту рекомендацию, 
несмотря на тот факт, что она была принята пред-
ставителями Африканского союза — региональной 
организации, чьи рекомендации пользуются авто-
ритетом при принятии решений Советом. Поэтому 
мы не видим никаких оснований для включения 
пункта 27 в резолюцию 2296 (2016), а также для 
ограничения сферы деятельности Совместной ра-
бочей группы лишь представлением рекомендаций; 
правительство Судана категорически не согласно с 
этим.
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Позвольте мне выразить в Совете нашу катего-
ричную позицию о том, что Группе чрезвычайно 
важно продолжить свою работу по осуществлению 
стратегии свертывания деятельности в порядке, 
согласованном на предыдущих заседаниях. Я дол-
жен также подчеркнуть, что в работе Секретариата, 
особенно Департамента операций по поддержанию 
мира, наше правительство видит множество от-
срочек и проволочек, которые не способствуют со-
трудничеству и координации усилий, прилагаемых 
правительством Судана. Поэтому данному админи-
стративному органу следует принять во внимание 
необходимость разработки стратегии свертывания 
деятельности, с уважением относиться к нашему 
мнению, а также прекратить уклоняться от ответа 
и затягивать этот процесс. Правительство Судана 
просит принять стратегию свертывания деятельно-
сти вот уже на протяжении девяти лет, в течение 
которых нам многого удалось добиться. Это един-
ственный способ признать успех ЮНАМИД в до-

стижении ее цели и довести этот факт до сведения 
членов Совета.

Правительство Судана полностью готово про-
вести свою собственную оценку или пригласить 
членов Совета Безопасности еще раз приехать с 
визитом для оценки ситуации в Дарфуре и собрать 
доказательства, которые кое-кто хотел бы игнори-
ровать или опровергнуть.

Несмотря на все сложности и препятствия, мы 
вновь подтверждаем нашу решимость добиться 
мира и справедливости и обеспечить возвращение 
перемещенных лиц в Дарфур на основе всесторон-
него, искреннего, беспристрастного и добросовест-
ного сотрудничества с Советом, с тем чтобы мы 
могли восстановить нашу любимую родину и тем 
самым внести свой вклад в дело поддержания меж-
дународного мира и безопасности.

Заседание закрывается в 11 ч. 30 м.


